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No. 75.—Petition of Turrraare Hewmi and 99 Others, of Tauranga,
Pravine that Tauranga confiscated lands claim be rveferred to a Commission.

.
1 am directed to report that in the opinion of the Committes this petition should be referred to the
Government for consideration.

22nd November, 1944.

[TRANSLATION |
Pitihana Nama 75 a Tunrraare Herarn me tetahi atu 99, o Tauranga
E mwvor ana ko nga kereeme whenua o Tawanga i murua me tuku ki tetahi Komihans.
Kua whakahaua ahau kin ripoata ki te whakaaro o te Komiti me tuku tenei pitihana ki te
Kawanatanga kia whirtwhiria.

22 0 Noema, 1944.

No. 76.—Petition of Sam Kowv, of Taurang:
Praving for relief in respeet of Tanranga confiscated lands.

[am diveeted to report that in the opinion of the Committes this petition should be reforeed to the
Government for constderation.

22nd November, 1944,

[TRANSLATION]

Pitihana Nama 76 a Sam Koww, o Tauranga
Fvor ana kia whakaoraina mo runga i nga whenua i murna o Tawranga.

Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakzaro o te Komiti me tuku tenei pitihana ki te
Kawanatanga kia whiriwhivia.
22 0 Noema, 1944,

No. t02.-—Petition of H. M. Davirs, of Rotorua

Pravine for legislation giving him the same right of recovery from the Crown as he had during the
seven years from the registration of a certain transfer,

I'am directed to report that in the opinion of the Committee this petition should be referred to the
Government (or congideration.

23rd November, 1944.

[TrANSLATION]
Pitihana Nama 102 @ TT. M. Davius, o Rotorua

I 1vor ana mo tetabi ture ¢ whai take al ia ki te tono utu i te Karauna pera ano i t¢ wa o te whitu
tau 1 murl mai 1 te rehitatangn o tetaln tuku.

Kua whakahaua ahau kia ripoata ki te whakaaro o te Komiti me tuku tenei pitihana ki te
Kawanatanga kia whiriwhiria,

23 o Noema, 1914,

No. 104, - Petition of Raxcr Toresora Davigs, of Rotorua
Pravina for legistation restoring to her the title to Pavaliri Reserve,

[ am directed to report that the Commitiee hins no reconmendation to malke regarding this petition,
231rd November, 184,

| TRANSLATION]
Pitthana Nama 104 o Ranar Toreora Davies, o Rotorua
Il 1xvor ana mo tetahi ture whakahoki mai ki a la o te taitaia ki te Rahul o Parakiri,
Kua whakahaua ahau kia ripoata kaore he kupu tohutobu a te Komiti mo runga i tenel pitihana,
23 o Nocina, 1944,

Nativis Pureoses By
T ax directed to report that the Native Alfairs Committee has duly considered the Native Purposes Bill,

and recommends that it he allowed to proceed without wnendment,
24th November, 1944,

[TRANSLATION]
Prer mo ~ea Taxuw Maont
Kua whakahaua ahau kia ripoata kua whiriwhiria ¢ te Komiti mo nga mea Maori te Pire mo nga Tuke
Maori a ko te tohutohu a taua Komiti me waiho taua Pire i tono ahauatanga hei.
24 o Noema, 1044,
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